
DO LCI

PANNA COTTA 345
vanilka, tonka, jahodové velouté, bazalková ganache
PANNA COTTA 
vaniglia, tonka, velouté di fragole, ganache al basilico

RIESLING AUSLESE ERBACHER MARCOBRUNN, 325 
Künstler, Rheingau, Germany 

BERGAMOTOVÝ TART 345 
krém z bergamotu a citronové trávy, matcha
TART AL BERGAMOTTO
crema al bergamotto e citronella, matcha

MOSCATO D'ASTI, Saracco Paolo, Piemonte, Italy 185

CANNOLO 345 
zauzená meruňka s rozmarýnem, mandlové praliné, ricotta
CANNOLO
albicocca affumicata al rosmarino, pralinato di mandorle, ricotta

VIN SANTO, Castello di Querceto, Toscana, Italy 325

A LLE R G E N S

DO LCI

CHOCOLATE MOUSSE	 335
cherries with pink pepper, beetroot gel, spiced cherry sorbet
MOUSSE AL CIOCCOLATO  
ciliegie al pepe rosa, sorbetto speziato alle ciliegie 3–7–8

5 cl RIESLING AUSLESE ERBACHER MARCOBRUNN,  
Künstler, Rheingau, Germany 12	 325

MILLE-FEUILLE	 325 
pear cardamon cremaux, pecany, orange
MILLEFOGLIE
era al cardammone cremaux, noci, arancia 1–3–7–8

10 cl MOSCATO D‘ASTI, Paolo Saracco, Piemonte, Italy 12	 195

TIRAMISU MORETTA 	 345
(fisherman favorite coffe break)
TIRAMISU ALLA MORETTA DI FANO 
(il favorito caffe dei. pescatori Fanesi) 3–7

5 cl VIN SANTO, Castello Di Querceto, Toscana, Itali 2021 12	 325



ALLE RG E N S
1. Cereals containing gluten, Cereali contenenti glutine ⁄ 2. Crustaceans, Crostacei ⁄ 

3. Eggs, Uova ⁄ 4. Fish, Pesce / 5. Peanuts, Arachidi ⁄ 

6. Soy, Soia ⁄ 7. Milk, Latte ⁄ 8. Nuts, Noci ⁄ 9. Celery, Sedano ⁄ 

10. Mustard, Senape ⁄ 11. Sesame, Semi di sesamo ⁄ 

12. Sulfur dioxide and sulphites, Anidride solforosa e solfiti, ⁄ 13. Lupins, Lupini ⁄ 

14. Mollusks, Molluschi

Service charge of 12,5 % will be added to the final bill for the groups 
of 8 and more guests. All prices are in Czech crowns and including VAT.


